BBC Learning English - Q & A of the Week

About this script

Please note that this is not a word for word transcript of the programme as broadcast. In
the recording and editing process changes may have been made which may not be
reflected here.
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Ending Conversations %% %HiE

Natalie on phone

Natalie: Yes... I know!... She didn't say that...

Feifei: Natalie.

Natalie: Really?

Feifei: Natalie!

Natalie: Sorry, I'm going to have to love you and leave you.

Feifei: Urgh.

Natalie: Yeah, me too. Bye.

Natalie: Sorry Feifei, I just had to take that call.

Feifei: Are you ready now for this week's Question and Answer of the Week?
Natalie: Yes I'm ready.

Feifei: A (R FRE DY 17 H IRk K Zhang Yishi ) il B — AN WL3RIA 1) 5

. Let’s hear from Zhang.
Insert

What's the meaning of the expression love you and leave you? Which situation the British
use it and how they use it? Thank you, Zhang Yishi.

Feifei: Zhang Yishi AAIEETEE B 4015 love you and leave you HIE B4, fhitfd
HITEFRAIN A AT A W fige . S mRee A RIX N2 . You just said that expression
Natalie.

Natalie: When?

Feifei: Remember when you were on the phone at the start of the programme?

Natalie: Oh yes.
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Feifei: You said I'm going to have to love you and leave you, =/EuiERAEANE
iR, AR ZE B TFR .

Natalie: Well Feifei love you and leave you is an idiomatic expression and can be
used in English as a way of ending conversations.

Feifei: XA AR, AT XA R IR R ] — B . Let's listen to some
examples.

Insert
A. Well I'm up early tomorrow so I'm going to have to love you and leave you.

B. What an awful day! I'm sorry I can't stay for a chat; I'm going to have to love you
and leave you.

C. I'm going to have to love you and leave you I'm afraid; I've got a lot to do after lunch.

Natalie: Did you hear the language used with the expression love you and leave
you? Let's listen again.

Insert

A. Well I'm up early tomorrow so I'm going to have to love you and leave you.

B. What an awful day! I'm sorry I can't stay for a chat; I'm going to have to love you
and leave you.

C. I'm going to have to love you and leave you I'm afraid; I've got a lot to do after lunch.

Natalie: In each of the examples each person used 'I'm going to have to' with the
expression love you and leave you. By saying I'm going to have to love
you and leave you they're saying they're going to have to end the
conversation and leave.

Feifei: I'm going to have to love you and leave you. &AWl ARHAGE RO 1R 5 25
TFo hih— 7 185 XA Rk kAL I 7R 75 2 S T .

Natalie: It can also be used in situations where there's only time for a short
conversation.

Feifei: A I RN ) A VFE G XU BEAT AN TR0, FATTH AT DA X AN ik
Natalie: Love you and leave you is usually used in informal and friendly situations.
Feifei: Love you and leave you il ¥ # H7E A AR IEX %G H . So what other ways

can you signal the end of a conversation?
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Natalie:

Feifei:

Natalie:

Feifei:

Natalie:

'T'd better go' and 'I'd better run' are also common phrases to signal the
end of a conversation, which are then followed by a way of saying
goodbye.

I'd better go &4 I'd better run AT LLHSRES /R E S O . A AERT R 5877
PGS RO 5 A R W

And there are lots of different ways of saying goodbye.
What are they?

Well they are...

RING RING RING RING

Natalie:

Feifei:

Natalie:

Natalie:

Feifei:

Natalie:

Feifei:

Natalie:

Feifei:

Natalie:

I'm sorry! I'm waiting for a really important call!
Not again!
Hi Mum.

Yes... that sounds fine... I'm going to have to love you and leave you...
catch you later...

Yep... ok, see you later...

Mmm... cheerio...

I'd better go... So long mum... Um-hum, yeah....

Ok, take care...

Yes mum... I'd better run... bye-e!

Sorry! Sometimes you just can't get your mum off the phone.

It's ok, but you did mention a lot of interesting ways of saying goodbye. A
URRIA TR 2483 i IL#IA . You said catch you later, see you
later, cheerio.

I also said so long, take care and bye-e.

Bye-e?

Yes Feifei, sometimes when we say bye we tend to raise the intonation at
the end, so bye becomes bye-e.

Bye-e.

Well Feifei I'm going to have to love you and leave you.
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Feifei: T AR FRA TR Z 80 2 Zhang Yishi. W BARYESETE 2 > TPl BITAT MRS, #Rw]
LR 54 F4118] guestions.chinaelt@bbc.co.uk.

Natalie: So long Feifei.

Feifei: Cheerio Natalie.
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